Superfire HL96 headlamp flashlight

Superfire - EAN 6975515773890

Machine translation from Polski. In case of doubt the manufacturer's original document prevails.



35mm*100mm

SUPERFIRE

Dear Customer, thank
you for purchasing this
product! Before using the
product, please read this
user manual carefully. —

Product battery specifications

INSTRUKCJE DOTYCZACE LtADOWANIA
1.Dla latarki i czotéwki z fadowaniem USB:
1.1. Uzywaijac kabla USB, podigcz go do gniazda
USB latarki, a drugi koniec do tadowarki USB,
tadowarki telefonu lub innych urzgdzen USB.
1.2. Dioda wskaznika $wieci na czerwono
podczas tadowania lub gdy bateria na niskim
poziomie natadowania, a zmienia sig na stabilne

iebit po petnym it
1.3. Niektdre latarki moga byé uzywane jako
powerbanki do tadowania telefonéw
komérkowych lub innych urzadzen USB.
2.Dla latarki z wymiennymi akumulatorami:Wy-
jmij akumulator z latarki i umie$¢ go w
przeznaczonej do tego tadowarce. Prosimy
2zwréci¢ uwage na bieguny baterii. Uwaga: R6zne
produkty moga mieé rézne konfiguracie i tryby,
prosimy odniesé si do rzeczywistego produktu.
INSTRUKCJE DOTYCZACE LATARKI
1.Nacisnij przycisk na koricu lub na $rodku
urzadzenia, aby wiaczyé/
wylaczyé zasilanie. Stuknij, aby dostosowaé
tryby, a nastepnie naciénij przycisk wiaczajacy
latarkg, aby przetaczaé sig migdzy réznymi
trybami, a diugie naci$nigcie 2 s w dowolnym
trybie spowoduje wylaczenie.
2.Niektére latarki maja funkcjg zmiany szerokosci
wigzki - przesufi glowice, aby dostosowat
rozmiar plamy $wiatta.
INSTRUKCJE DOTYCZACE CZOLOWKI
Ré2ne czoléwki maja rézne konfiguracje i tryby,
prosimy odniesé sie do rzeczywistego produktu.
Przetacznik produktu i przetacznik trybw
1. Naciénij przetacznik $wiatta, aby wiaczy¢
$wiatlo, a nastepnie kliknij, aby przelaczaé sie
migdzy réznymi trybami. Diugie naciénigcie 1-2 s
wylaczy lampe. Niektére lampy nie obstugujg
diugiego naci$nigcia w celu wytaczenia.
2. Niektére przetaczniki sg zaprojektowane dia

ych $wiatet, a diugie i

przelacznika wiacza je.
3. Niektére lampy posiadaia tryb plynnej regulacji
jasnosci. Nacisnij i przytrzymaj przycisk, aby

utrzymac aktualng jasnos¢.
4. Niektore lampy sa wyposazone w przefacznik
czujnika ruchu. Naciénij przetacznik czujnika, aby
Wiaczy¢ badz wylaczyé czujnik ruchu. Machnij
reka przed lampka, aby kontrolowac jej jasnose.
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This document is a translation of the
original user manual created by the
manufacturer.

Detailed information about the
warranty conditions of the

A SR A6 arancia

The product should be regularly
maintained (cleaned) by the user or
through specialized service points at
the user's cost and responsibility. In
the absence of information about
necessary periodic or service
maintenance actions in the user
manual, the user should regularly, at
least once a week, assess the physical
condition of the product against that
of a physically new product. If any
deviation is detected or noted, urgent
maintenance (cleaning) or service
steps should be taken. Failure to
properly maintain (clean) and respond
upon detecting a deviation may lead
to permanent damage to the product.
The warranty does not cover damages
resulting from neglect.

All information regarding operation
and usage can be found in the user
manual or on the product label. Before
using the product, familiarize yourself
with its content and follow the
instructions contained therein. Before
use, also review the following
information:

Warnings and Safety Information

overheated to avoid
burns or material
damage.

User safety: Using in dark conditions:
When using the flashlight in darkness
or difficult conditions (e.g., during
hiking, camping), pay special attention
to the surroundings to avoid tripping
or falling. Storing the flashlight: When
the flashlight is not in use, store it in a
dry and cool place to avoid damage,
especially if it is powered by batteries
that may overheat. Child safety: The
flashlight should be stored out of
reach of children, especially if it
contains small parts, such as
replaceable batteries or removable
port covers, which may pose a
choking hazard.

Using in dark conditions:

* When using the flashlight
in darkness or difficult
conditions (e.g., during
hiking, camping), pay
special attention to the
surroundings to avoid
tripping or falling. Storing
the flashlight: When the
flashlight is not in use,
store it in a dry and cool
place to avoid damage,

* especially if it is powered
by batteries that may
overheat. Child safety:
The flashlight should be
stored out of reach of
children, especially if it
contains small parts,
such as

replaceable batteries or
removable port covers,
which may pose a
choking hazard.

Risk of burns and damage: Exercise
caution with bright light: Do not direct
the flashlight directly into the eyes,
especially at high light power, to avoid
eye damage. Safety warning
regarding contact with hot surfaces:
The external parts of the flashlight
may become hot, especially in the
case of high-power LED flashlights.
Always check the temperature of the
flashlight before reusing it, especially
after prolonged operation.

Exercise caution with
bright light: Do not direct
the flashlight directly into
the eyes, especially at
high light power, to avoid
eye damage. Safety
warning regarding
contact with hot
surfaces: The external
parts of the flashlight
* may become hot,
especially in the case of
high-power LED
flashlights. Always check
the temperature of the
flashlight before reusing
it, especially after
prolonged operation.

Maintenance recommendations:
Cleaning and maintenance: Regularly
check the condition of the flashlight.
Use a soft cloth to clean the casing to
avoid scratches and damage. Ensure
that there is no moisture in the
battery compartment to prevent
damage. Recommendations for
battery replacement:

Replace the batteries in the flashlight re|
according to the manufacturer's instruc
Avoid using damaged or excessively wol
batteries, as they may affect the device]
performance and pose a risk of overhea

Cleaning and maintenance|
* Regularly check the condit
flashlight. Use a soft cloth
the casing to avoid scratch|
damage. Ensure that there|
moisture in the battery col
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Recommendations for battery

replacement: Replace the

atteries

in the flashlight regularly, according

to the manufacturer's instrj
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* the device's performance §
risk of overheating.

Storing the flashlight: Storing under app|
conditions: To ensure the flashlight oper
correctly for a long time, store it in a dn

place, away from extreme temperatures
moisture, and heat sources. Avoid stori

flashlight in places where it may be exp{
direct sunlight or high temperatures.

Storing under appropriate
* To ensure the flashlight op
correctly for a long time, s
dry and cool place, away fi

extreme temperatures,
moisture, and heat
sources. Avoid storing
the flashlight in places
where it may be exposed
to direct sunlight or high
temperatures.

Safety measures

Before charging, check that the device
contacts are clean. Never leave the
device unattended during use and
charging. Ensure that you can quickly
disconnect the device from the power
source in an emergency. Never
expose the device to high
temperatures. Charge the device in a
dry and well-ventilated area away
from flammable materials,
maintaining a minimum space of 1m
from other objects. Never cover the
device while charging. Never use a
power supply, charging station,
cables, etc., without the
manufacturer's recommendation and
certification. Take care of your
property; the device is equipped with
cells that are difficult to extinguish, so
have a fire blanket on hand.

LI-ION battery

LI-PO battery

Environmental Protection

The product meets
the requirements of
the so-called New
Approach directives
of the European
Union (EU) regarding
issues related to
safety of use, health
protection, and
environmental
protection, defining
hazards that should
be detected and
eliminated.

Importer:
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www.innpro.pl

Manufacturer:

Representative in the EU:

USER MANUAL

Feature Value

]
No Net weight (kg) 26g

Power (kWh)
2.22
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